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DELIVERY NOTE : 83095868 DATE : 16.12.2021 12:41:34 REMOTE TRANSMISSICON
VALEO EMBRAYAGES

VENDOR - _  SHIPPING POINT? — . . . ———— .. SHIP TO CUSTOMER
Magna PT 5.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR S_Em...u TRANSMISSIONS Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique . 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite poat. CS 70326 m,wuhw O—\uww ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80005 AMIENS CEDEX 3 d\ Unloading point : 14249
VAT ID No. ; FR434388341B6 FR-FRANCE %lozm ﬁﬂ@WQu ATTENTION TO :
Vendor Code : 51019349 Your contact : Expedition on : 16.12.2021 at 12:41:32
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 16.12.2021 at 12:41:32
Term of payment : 60 days due net ﬁ@fﬂ Order reason :
Material Description Customer Material Shipped . Packaging Qty | Packaging UnitNr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O, Number Revision Level . Quantity _ Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country _a;ﬁwo Material Number Emma:..wn Expiration date unit Nr
Dual Wet Clutch assy 2510165000 158 PCE Mm.mw-mo“_.muq 1 115424234 105 115424234
550004200302 m
FR-IT 10840104
TBA-501626 7
._H.wy-mou.mmm 1
PCE  IBA-501627 1 115424235 53 115424235
TBA-501626 7 W

KUEHNE+NAGEL s TBA-501628 1 i

ACZETAZIONE MERCE
Qusntita die! "arata; \ Mm
Quantita eff thiva:

Tipo Imballaggio:
Quantjta mbalh, N

Confemta n:mmn:m% 'imbal "E E

_ 4 2 @,
FEREFRARIM LG ACTER o ..

—_— = = {1571
ViadeiCic . .. /.. .}adugno (BA)
nwwwumw ———————— TRANSIT LOCATION —
H 1130,63 KGM

| V vehicle Nr : . Total gross weight
= Trailer Hr : 11 Total net weight s 1000,61 KM ._ N D_ﬁ NQN._
‘Transport Ib : Total no. of handling vnits: 2
Transport Mode : Truck Total no, cf boxen P 3 .

"Riceva.z oon niserva di

' Incoterms : FCA Amiens Total volume ' 0,17 DMQ t:
verifica su qualiia e guantita
SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
The ownership of the products remains with Recaived in good shape without damage due to transport
Valeo _Mm.mm i/ i
. until the total price has been paid by the

-
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3 exemplaire desting au destinataire final
34 Copy for tha gnal consignes

No: ex20208093

4 Eg 3. Kople fiir den Empfinger
g E g‘gg Donnewr d'ordre - Forwarding agent - Spediteur Date / Datum [ !
g Ralson Soclale/ e
E “Egg Mame /Fnma ff’" {/;7‘!/:’ /‘/
4 o— FLASH
53 §'§'§- Adesse
EB ie: gnaf;f- U::‘;mf we carry trust {2oC
£ E - o F)
v Agonce/Brach name/Name Agerttur .
gg §§§§ = rameHiame Shipment
¥
E% i%g National I:I Internatlonal I:l Number
UE -
Eg —;%%g EXPEDITEUR - DEPARTURE - VERSENDER DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER
g “Eﬁﬁ Relson sl Name - i: ity - (S , Raim il Kae - i (A W = 2
% BRSE| roteet haredetbvrnt thuiqe- Trreticl Cteand Timeat elction - et Azt 15| Getarsbrmbioie Dteand Tine Dy~ GelnteUifersi: 4222 7 = 7
g % %ﬁ Date et heura danivwsa - Anival data and time - Anlanftezeit und datum Data etheure d'anivée - Anival date and time - Anlewflezeit und datum
EE g‘ﬁ"« Dt ethuro da dépt-Departro ot and fma- Abiahﬂsm’:mﬁda'hm Data et heure de départ - Deparmdam;;u eifiand datinn .7 i
Bs UEEY] Aesedspinendgedelamanhendie. Pidt‘l;lp‘!gﬁess A Adse- Adkess- Tistdiadhesse Ve il (FCAE 27
2 3EE pi {’i TADL T Jofl g1 3% | ¥
e EHEL ,JEKPEDIE‘IO'*J VAUEG FA. v /?/;’ A
Egz@? 81 Avenyedbger DuméGlin/z . 2% | = o ._)f % . 2 //J
BESR LR punes el - Rt b RO RBEIENS Codex 2 | Réews ot heevtisad dmators- B A.-,
{11171 pu—— o
Soysys| Peomedantda- &ﬁﬁﬁ&ﬁﬁwm Persorvie d contacte - Conbact - Kondakd: oy TRAY
3@% | MOM DPSIGHATARE- mmnﬁs&aﬂ‘m NOM DU SGHATARE  NAME CF T CONGIGE - UELES NTRZEIHRERS: 2 *’dﬂa
E%iggé SIGNATURE DE L'EXPEDITEUR: — SIGN A];U T SN {
Bgx 5| SIGNATURE OF THE SENDER: /’ { ( 7
%j%gﬁi UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS} ; 03,09 &7 44 ‘Z—;‘P ¢ UNTERSCHRIFT DES EJSFANG ;@s Y, U, Sirly
FEREL r7 i — 7 7 o7
3§ 5§§§ Quantitd/ Condtionnemen Velume Polds/ Deseription/Beschreibung Prid.che Transport rn!erfi |/ Iﬁfemaz]onal
Quartity/ t/Padaging/ {LexH) Weight/ Transport Charge / tntemd J?Tra els
Arzahl Verpackung Abmessungen Gawlcht 11 prix {Charge ’M
; — FraisAmmimsMrHﬁmal Feesll‘ui
1.
17 ) /} 7 [xullsdedmanefﬂlslomomla \)gebﬁlvm %
! '’ / / ¥
y ( Yo, / H !/J utres Frals/Cther Charges/Sonstige Gebéilven Z‘ef;
£ Fd
Mardwnﬁml‘ma N'Cl\i‘rur Goods fGefah Sy
Clre [ ves unre,, .
, Neln Ja UN®.
Classe, Class, Klasse, ...
Groupe Embollage, Packaging Group, Transportverpadiamg.. ...
Trampmmlcsm. chirigée/Tomp lled transpart / Teerg fGhite p
[:] Ne [] %i: .Trmtﬁ
MNeln Ja Temporatin...
Doc. Annexesif Annexed Doc. /bagefiigten Unterlagen. .
1°T ‘15 Tve Carri 2°Ti rteur f 2nd § ive Cari
,1.?,.25@?;22,{ st Succesive Catrler Rupture de Charge/ Transhipment 72 Tramgporteur e Rupture de Charge/ Traniencnt
gg R /’lﬁ SfUmschlag 1°—2 N JUrschlag 2°—
g redspher coda; & 4 redspher code:
i ERE/WO
gﬁ E E‘g Ralson Sociale/Name /Firma: AAHEREN Ralson Soclale/Name /Firmea: AWHERE/NO,
F. = A |«
% a hg Adresse-Tel/Adress-Tel: } ?A‘-’g&”ﬂm EIEIEI{ID Adresse-Tel/Adress-Tel: ﬁ%ﬁ o . E"; E"]
[ T val er
g%_ '.E‘g Casrler sta :rmlhn;ﬂs‘ls':amar - Ankunft 1. Treasporteur -
5 3 arrier stamp: Carrer slamm:
533 g2 Cowmatu: rlrd e emersmp Dot el
i SE llcensé plateity,, orival of 24% Carlor OnROn license plate: Amival of 251 Cartier O0s00
g ﬁ* qal’ «@ Anlamit 2. Treasportewr N Ankurit 2, Transportear
i 32| gk Date/Daturre ot et corleasloee
gg «g‘% Slrenﬂéb strato) /E;n{"aarl '\,@ m&'ﬁﬁﬂ DDi‘lDD Siran/Registration number/ ommdﬁdmcum-:?w oOrO0
3 s E’-E Amtliches p?n 0 23. Aahet 2. Transporteur - Amtliches Kennzelchen: Aabet 2, Traosporteor
533 iIs
ﬁ-ﬁ 3 g E Résarvalebiarvalionsl\ Observations/ Résarvoes/Obsarvalions/ Chservations/
% | 1 Bemerkungen: '-:J / '{ Bemerkungerz Bemarkungen: Bemerkungen:
E‘g F: EEE Signature/Unterschrift: ‘U ‘[7";' Signature/Unterschrift:
ot
a
F 3 - -
] = Ruptre e Crrged Torshprot 9 Tarcportau | 4 Spkcaihve Caries .
gg £33 fUmschlag 3°—4° emarks Bemerkungan
22 s redsphar coda: redspher code:
g ! A/WHEREAWO. —_—
_g-g 4 | Raison Soclale/Name /Finra: Raison Sociale/Name /Flrma:
& Eg 2| Adresse-Tel/Adress-Tel; ?A}ﬁ%ﬁm ok Adresse-Tel/Adress-Tel:
Egg 2 % . mm;tcm'?e‘? 0O0a00
& E B , Ankunft 1. Transporteur .
EE%E%H § Cam'e);st\iamp. Date/Datune . Carsier slamp:
‘53‘ E% 3 g },Iicense plate: m"?‘mﬂgﬁ DE[QEIEI license plate:
3 g . A Arkunft 2. Trnsportewr
§§§ §§ -E € Date/Datunt s
SES&E= Siren/Reglstration numbear! e Depart o TTrarsp, TEAE Siran/Reglstration number/
| Amiliches Kennzeichen: m&’m HOA0d Amtliches Kennzaichen:
Réserves/Observations/ Obxervations/ Réserves/Obsarvalions!
Bemerkungen: ) Bernestungen: Bemerkungen:
Signature/Unterschrift: Signature/Unterschrift:

l'ex. desting au commettant {4 retourner par [e demer trarspocteur) - 2" e desting 2u demifer transporteur - 3*ex. desting au destinataire final - 4™ ex desting au remettant fors de I'enlévement

for arderer (to be returned by the final carrder) - 29 ¢
Inzuschl

‘l & Filr Aufiraggeber (vom [etzten Transporteur &l = 2, Keple flir den letzten Transporteur -

for the last carrier - 3" copy for the final consignee - 4™ for the sender at collection time

3, Kopte fir den Empfinger - 4. Kogla fiir den Versende




